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B3AUMOJIENCTBUE CUHTAKCUYECKUX U ITPOCOJUYECKHNX
CPEACTB IIP1 BEIPAJKEHMM MAPKMPOBAHHOI'O XAPAKTEPA
KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPbI
®PAHITY3CKNX YCTHBIX BICKA3BIBAHUN

B uccnenoBaHny ONMCBIBAIOTCS A3BIKOBBIE CPEACTBA MAPKUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHOU
CTPYKTYphl (paHIly3CKMX BBICKa3bIBAaHMM. Y4YacTHE IPOCOIUU B BBIPAXKEHUH MapKUPOBAHHOTO
XapakTepa KOMMYHUKATUBHOW CTPYKTYpbl OOYCIIOBJIEHO JIOKAlIM3aLUell peMaTH4ecKoro sapa
U €ro cuHTakcuueckoi pynkuueit. [Tpu coxpaHeHun NpOTOTUNIMYECKON CUHTAKCUYECKOM CTPYK-
TYpBI B BBICKa3bIBAHUX C KOHEYHOM JIOKAIM3alMeN A/Ipa U Ha 3aBUCUMOM 3JIEMEHTE CKa3yeMOIo
MIPOCOAUYECKHE IPU3HAKU BBIIOIHAIOT BEAYLIYHO POJIb, IPU CMEILIEHUU sAIpa Ha IMOJJIeXKa-
11ee/TJIaroJl CKa3yeMoro CHHTAKCUC M MPOCOAUS HAXOJATCA B OTHOIIEHUSX B3aMMOOOYCIIOB-
JIEHHOCTH.
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INTERACTION OF SYNTACTIC AND PROSODIC MEANS
IN EXPRESSING THE MARKED CHARACTER OF THE COMMUNICATION
STRUCTURE OF FRENCH ORAL UTTERANCES

The study describes the linguistic means of marking the communicative structure of French
utterances. The role of prosody in the expression of the communicative structure marked
character is due to the localization of the rheme nucleus and its syntactic function. When
maintaining the prototypical syntactic structure in utterances with a final localization of the
nucleus and on the dependent element of the predicate, prosodic features play a leading role,
when the nucleus is shifted to the subject/verb of the predicate, syntax and prosody are in
a relationship of interdependence.
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KommyHnukatuBHas ctpykrypa (KC) Beicka3blBaHMs — coco0 OpraHu3alvu
nHpopMaruu B BbICKasbiBaHUU [1; 2; 3] — mpeacTaBiieHa JByMsl B3aUMOCBSI3aH-
HbIMHU IUIAHAMU: TUIAHOM BBIPAXKEHUS M IJIAaHOM cojiepxkanud. [lnan conepxkanus
KC Bkirouaer TeMaTHYECKHI U peMaTUYECKUI KOMIOHEHTHI. [Ipu 3ToM pema —
OOJUTAaTOPHBIA KOMIOHEHT, OH «TPATUIIMOHHO OMpPEENsIeTCs] KaK KOHCTUTYUPYIO-
IMA KOMIIOHEHT JEKJIapaTUBHOTO pedeBoro akra» [4, c. 77], a Tema -
dakynbraTuBHbIM KoMIOHEHT KC. Inan BeIpakeHMs BRICTPAUBAETCS MOCPEACTBOM
B3aUMOJICHCTBUA TIpocoauud U cuHTakcuca [5; 6]. KC BbICka3bplBaHUS HMEET
HEUTpaJIbHBIA (HEMapKUPOBAHHBIN, «aBTOMATU3UPOBAHHBINY») WM MapKHUpPOBaH-
HbI XapakTtep. MapkupoBanne KC mpoucXoauT noCpeCTBOM PUBHECEHUS B €TI0
COJIepKaHUE JOIMOJHUTEIBHOIO 3HAUYEHUS aJbTEPHATUBbBI WK KOHTpacTa (IIpOTHU-
BOIIOCTABJICHU) KaK YaCTHOTO ciiy4yasi BbIOOpa U3 psijia ajJbTepHATHB.

[Ipocoguueckas crpykrypa mapkupoBaHHbix KC 1ocTaTouHO MIMPOKO H3yye-
Ha Ha Marepuajie pa3HbIX A3bIKOB, B TOM uMcie (paHIy3ckoro sizbika [7; 8; 9]. Ha
COBPEMEHHOM 3Talle UCCIEA0BaHMM, OJJHAKO, OCTAE€TCS OTKPBITBIM BOIIPOC O CTEIIE-
HU ydacTus npocoauu B MapkupoBaHuu KC B 3aBUCUMOCTH OT JIOKaJIU3alUU
Y CUHTAaKCHYECKOW (DYHKIIMH SIIEPHOTO AIIEMEHTA.

OOBEKTOM HACTOSIIIETO HCCIEN0BAHUSA BBICTYNAIOT (PAHIy3CKHE YCTHBIE
BbICKa3bIBaHusA ¢ MapkupoBaHHoW KC. IIpeamerom sBisercs B3anMMOIEWCTBUE
CUHTaKCUYECKHX U MPOCOJUYECKHX CPEJICTB MPH BBIPAKEHUU MAPKUPOBAHHOIO
xapaktepa KC. 3agaya umccienoBaHHs 3aKJIIOYACTCS B BBISIBICHUHA BO3MOKHBIX
KOPpPENSALUA MEXIy NPOCOANMYECKUMHU MPU3HAKAMU TOHAIBHOTO KOHTYpa BbI-
CKa3bIBaHUSI M CUHTAKCHYECKOW (YyHKIMEH, a TakXkKe JIOKaIU3aluued pemaThye-
CKOro siapa B mapkupoBanHou KC.

MatepuaioM NOCTyKUIM (PPAHIY3CKHUE YCTHBIE BBICKa3bIBaHUSA C MapKUpPO-
BanHOU KC, oTcerMeHTHMpOBaHHBIC U3 Tene- U paauoaedaroB « Débat du jour »,
« C a Vous », « Le débat des grandes voix », « Le Grand face-a-face », « L heure
des Pros », « On arréte pas le débat », , « On n’est pas couché », « Qui va vous
convaince ? » u ap. Bce oToOpaHHBIC BBICKAa3bIBAaHHUS MUMETH MPOTOTHITUYCCKYIO
CUHTAKCHUYECKYIO CTPYKTYypy (mojuexamiee — ckazyemoe). B mpoanamusupo-
BAaHHBIX BBICKA3bIBAHUAX PEMATHYECKUN TOH HAXOJWJICS B KOHEYHOM M HEKOHEU-
HOWM JIOKalM3allid a) Ha 3aBUCMMOM JJIEMEHTE CKazyemoro, 0) Ha riaroiie
CKa3yeMmoro, B)Ha nomiexanieM. COnoCTaBUTENbHBIA aHAIU3 IMPOBOAMIICA I10
ayJUTUBHBIM NPHU3HAKAM TOHAJIBHOIO KOHTYpa CHUHTArMbl, HOCHTEJIS pEMaTHYe-
CKOT'O TOHA.

Koneuynast jokanu3zanus peMaTUYECKOrO TOHa SIBISETCS MPOTOTUIIMYECKON
JUIsl (PpaHIly3CKUX YCTHBIX BbICKa3biBaHWi ¢ HeWTpansHOMl KC, ogHako oHa BO3-
MO>KHA U B BbICKa3bIiBaHUAX ¢ MapkupoBaHHoit KC (1, 2).

(1) La "Chine (T) est deve nue un gigantesque « black mi/Arror » (R)! ‘Kuraii
CTaJl THTAHTCKHAM «YE€PHBIM 3€pKaiom»!’
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(2) La cha/ria (T) n’est pas la ‘loi de la Répul\blique (R)! ‘Illapuat He
sBysieTcs 3akoHoM PecnyOnuku!’

[Ipn coxpaHeHUM JOTMYECKON CHUHTAKCUYECKOM CTPYKTYpPbl BBICKA3bIBaHUS
OCHOBHYIO POJIb B YKa3aHUM Ha HEWUTpasbHBbIA/MapKupoBaHHbIN Xapaktep KC
OepeT Ha ceOst TPOCoIUs.

ToHanbHBIE KOHTYpPHI BBICKA3bIBAHUN C KOHEYHOM JIOKAIM3ALMEN SAEPHOTO,
PEMATHYECKOTO, TOHA OTHOCATCS K HUCXOISUIEMY W BOCXOASUIE-HUCXOASAIIEMY
TUIIAM, [IPU 3TOM MO CpaBHEHUIO ¢ HeuTpanpbHOM KC, rie mpoueHT BOCXOIslle-
HUCXOISAIIUX KOHTYpOB HeBbICOKUi (110 10 %), B mapkupoBannoii KC on Habro-
JaeTcd B IMSATOM 4YacTU MPOAHAJIM3MPOBAHHBIX BbICKa3bIBaHU. OTCyTCTBUE
KOHTYPOB BOCXOJSIIETO THUIA, CUTHAIU3UPYIOIIUX O HETOTOBHOCTH TOBOPSIIETO
nepesiaTh CIOBO, CBSI3aHO C PETPOCHEKTUBHOCTHIO 3HAYECHUS aTbTePHATUBBI/KOHT-
pacra, onopou Ha MPEATEKCT.

[Ipy3Haky MNpeAleHTPOBOM YacTH TOHAJIBHOIO KOHTYpa OOYCIIOBIICHBI
(POHOBOCTBIO cojzepikalleiicss B Hel MHpOpMalMM M NOJYMHEHHOCTBHIO Hadally
PEMATHYECKOTO TOHA: HAa BCEM YYAaCTKE WJIM HA TOCIEIHEM CJIOTEe MPEALEHTPA
IIPOUCXOAUT BOCXOZALIEE NBUKEHUE, OCHOBHBIMU PAa3HOBUIHOCTSAMM OKa3bIBAaIOT-
csl poBHO-Bocxoasmas u Bocxoasmas. s nelitpansHoit KC xapakrepHa Oonee
IIMPOKasi BapUATUBHOCTh NPEILEHTPOB (BOCXOIALIE-HUCXOIAUIUMN, CKOJIB3SIIHM,
KOHTPACTHBIN, HUCXOIAIIUN TIPEALICHTPHI).

HecMoTpst Ha BBICOKYIO CTENEHb NPOrHo3upoBaHus xapakrepa KC yxe Ha
y4acTKe MPEALIEHTPa, XapaKTEepPUCTUKH PEMATHUYECKOrOo TOHA (OPMHUPYIOT mep-
LENTUBHBIN SMULEHTP BbICKa3bIBaHUs. Crielupuka peMaTH4eCKUX TOHOB B BBICKA-
3pIBaHUAX C¢ MapkupoBaHHOM KC 3axmtouaercs, mpexkae BCETO, B «IKCTPEMAJIb-
HBIX» PETHCTPOBBIX 3HAYCHUSAX TOHA, T.€. HAYAJIBHBIM ypOBEHb MaJCHHS TOHA
npuxoautcs Ha cpenHeBbicokuit (50,4 %) u BbicOkuil peructpel (45,6%).
OCcOOEHHOCTH HHUCXOMSIIMX PEMAaTUYECKUX TOHOB B MapkupoBaHHOW KC Takxke
3aKJII0YAIOTCA B XapakTepe majaeHus, KoTopbiii B 43,8 % mpoaHaam3upoBaHHBIX
BBICKA3bIBaHUI OKa3bIBa€TCsI HEPABHOMEPHBIM (3aMeIJIEHHO-YCKOPEHHBIH, 3amMe-
JIEHHO-YCKOPEHHBIM pacTAHYThIA TOHBI). [IIMpokuil MHTEpBa HUCXOIAIIEr0/BOC-
XOJAIIEr0 W HUCXOIALIEro (ISl BOCXOMSIIE-HUCXOMASIIUX TOHOB) JBUKEHUS
SABJISIETCSA XapaKTEPHBIM MPU3HAKOM BBICKa3bIBaHUI ¢ MapkupoBaHHoil KC, B oTin-
yre ot HeuTpanbHbiX KC, rie naTepBan TOHOB B KOHEUHOM JIOKAIW3alUH TJIABHBIM
00pa3zoM y3KHil.

[ToMMMO KOHEYHOH JOKaNIW3allMy BBISIBICHBI BBICKA3bIBAHMS C MAPKUPOBAH-
Hoii KC, B KOTOpBIX MPOUCXOJUT CMEIIEHUE PEMAaTUYECKOro siipa (M, COOTBET-
CTBEHHO, PEMAaTUYECKOI0 TOHA) HAa 3aBUCHUMBIHN AJIEMEHT cKa3zyemoro (3).

(3) Nous (T) avons | un énorme com/\plexe (R-11pO) vis-i-vis de 1'argens 1 *Y HAC
OFPOMHBIﬁ KOMIIICKC 1o ornomenno k aensram! ’

[TockoJIbKy HEKOHEYHAs JIOKAIM3alKs TOHA BO3MOXHA U B HEUTpanbHbIX KC,
JUIsL yCTaHOBJIEHUS MapkupoBaHHoro xapakrepa KC HeEOOXOIUMBIM YCIOBHEM
ABJISICTCA HAJIWYME MEPLENTUBHO BOCIPUHUMAEMOU BBIJECIEHHOCTH, JOCTATOYHOU
I peasi3allii MapKUPYIOIIEro 3Ha4eHUs albTepHATUBBI/KOHTPACTA.

IIpy cXOqHOM KOJIMYECTBEHHO-KAYECTBEHHOM PACIPEAEICHUH TUIIOB TOHAIb-

HOTI'O0 KOHTYpa B HEUTPAJIbHBIX U MapkupoBaHHbIX KC co cMelieHuem sigpa peMbl
HA 3aBUCHMBIN JJIEMEHT CKA3ye€MOI'0 — HHUCXOISIIMNA U BOCXOISIIE-HUCXOIAIINMI
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KOHTYPBI — BBICKA3bIBAaHUS PA3IMYAIOTCS M0 Py MPOCOTUYECKUX MPU3HAKOB HA
y4acTKe TPEANCHTpa W PEMATHYECKOTO TOHA. BBUIY CMeleHus TOHA BIIEBO
NPEALCHTP MPOTSHKEHHOCTh MPEIUEHTpPa COKpallaeTcs, B HEM, Kak IpaBuio,
OTCYTCTBYIOT yAapHBIE CJIOTH, U OH UMEET TCHJCHIIMIO K peaau3anuu 0e3 3Ha4Yu-
MBIX MEJIOJAMYECKUX MOJIYJSLUNA MOCPEACTBOM POBHOM pa3sHOBUAHOCTU. OHAKO
nuctpuOytus Bocxonsmen (19 %) u poBHo-Bocxosuei (20 %) npeaneHTpoBoit
YacTH OrpaHUYEHA UCKIIOUUTENbHO MapkupoBaHHbiMU KC.

OcHOBHasl Harpy3Ka B CUTHAJU3UPOBAHUU O MapKupoBaHHOM xapaktepe KC
MPUXOAUTCS Ha TMPU3HAKKM PEMATHYECKOTO TOHA: BBICOTHO-TOHAIBHBIA PETHCTP
(BbICOKHMIT — 66 % U cpemHeBbIcOKHM — 34 %) 1 nHTepBai (mmpokuii — 83 %).

Bricka3biBaHUs, B KOTOPBIX SICPHBIM JIEMEHTOM BBICTYIAET TJIAr0J CKaszye-
MOTO — 0011Ie-BeprU(UKATUBHBIE BHICKA3bIBAHUS — SBJISIIOTCS OTBETOM Ha ajbTepHA-
TUBHBIN J1a/HET BONPOC, TAKMM 00pa30M, B BBICKa3bIBAHUE TIPUBHOCHUTCS 3HAUCHUE
KoHTpacTa (He A, a b). B o0uie-Bepr(puKaTuBHBIX BBICKA3bIBAHUAX «aKTyaJbHas
uHdopMaIus ... IPEICTaBIIeT cOO0M HE HOBOE COOOIICHHE, a PEAKIMI0 Ha MH-
HUE coOeceHrKa, BepUu(UKaIMIO UK KOPPEKILHIO 3TOro MHEeHUs» [10, c. 27] (4).

(4) Il (T) a reco\nnu (R'HIIPO) ses maladresses. ‘On OPU3HAIT cgon omomuocTh.

[IpencraBiseTcsi, 4YTO JOKaIU3alMs sApa pPEeMbl Ha TJaroyie SBISETCS
CaMOJIOCTATOYHOM JUIsl aKTyalu3allud 3HAYEHUsI KOHTPACTa, OJHAKO IPH ITOM
peMaTUYeCcKUii TOH JIOJDKEH 00JIalaTh PSZIOM OCOOBIX MPHU3HAKOB, HE TOJIBKO
YKa3bIBAIOIINX Ha «HEMPOTOTUIIMYECKOE» MECTO SApa, HO W TOIYEPKUBAFOIINX
xapaxkrep KC.

ToHabHBIE KOHTYPHI 00IIe-BepU(UKATUBHBIX BHICKA3bIBAHUH MPEICTABICHBI

b

JBYMsI TUIIAaMU — HHUCXOJSIIMM M BOcXoasmuM. Hanuuue mocineqHero BBIIEISET
UX W3 psia PACCMOTPEHHBIX BBIIIE BBICKA3BIBAHUM C HEKOHEYHOW JIOKaJu3aluen
PEMATHYECKOTO SAIpa.

[IpenueHTp TOHATBHOIO KOHTYPa CTPYKTYPHO «IOJCTPAUBAECTCS MO XapaK-
TEPUCTUKUA PEMATHUYECKOrO TOHAa — HauOOJIee YaCTOTHOM SABIISIETCS BOCXOJIAILAsS
Pa3HOBUIHOCTH MPEALIEHTPOBOM YaCTH, COUYETAOMIASACI KAK C BOCXOIAIIAM TOHOM,
TaK ¥ C HUCXOJSIIIMM TOHOM C BBICOKMM HA4aJIOM IaJICHHUS.

Hapsiny ¢ oOmuMu jyisi pacCMOTPEHHBIX BBINIE€ BBICKA3bIBAHUN C MapKUPO-
BanHoM KC meprienTuBHBIMEU MpU3HAKAMH PEMAaTUYECKOTO TOHA (BBICOKHUI/CpeHe-
BBICOKUH PErucTp, MHUPOKUA HHTEpBaJ), OCOOBIMM TNpPHU3HAKAMH TOHA IPHU
CMEILEHUH Ha TJIaroJi OKa3bIBAIOTCSl HAITPABJIECHUE U XapaKTEP M3MEHEHHUS BBICOTHI
rojioca. Bocxopsamuyii TOH, XapakTEepU3YIOLIMHCA PE3KUM IOABEMOM, OTMEUYEH
B 39 % oT 00111er0 YKncia TOHOB B 00IIe-BepU(UKATHBHBIX BHICKa3bIBAHUSX.

AHanu3 NpPU3HAKOB pPEMATHYECKMX TOHOB YKa3blBaeT Ha Oojee HU3KHUE
PEruCTPOBBIE 3HAYEHUS 110 CPABHEHHUIO C MPOAHAIIN3UPOBAHHBIMU PaHEE MAPKUPO-
BaHHbIMM KC: TOJNBKO 4YeTBepTas 4YacThb HHUCXOASUIUX TOHOB MPUXOIUTCS Ha
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BBICOKHI PETUCTP, OCHOBHBIM BBICOTHO-TOHAJIBHBIM PETUCTPOM, B KOTOPOM pEaJIn-
3YIOTCS TOHBI, JIOKQIM30BAHHBIE HA TIJarojie, OKa3bIBAETCS CPEIHEBBICOKUNI
perucrp.

Haxkownerl, BpICKa3bIBaHUS C MOJJICKAIIMM B KOMMYHUKATUBHOM CTaTyce siJipa
pPEMBI OTHOCSITCA K BbICKa3bIBaHUSIM ¢ MapkupoBaHHOW KC, MOCKOJIBKY B HHX
MIPOUCXOJNT TeMa-peMaTHUecKasi WHBEPCUS W pealu3yeTcs 00 3HAYCHUE
UCKJTIOYAIOIIEro BbIOOpa (5) U3 psijia albTepHATUB, JIMOO 3HAYEHHE BKIIIOYAIOIIETO
BBIOOpA (6) B mapagurMy ajbTepHATHB (HE TOJIBKO A, HO naxe/ u b) [3].

(5) On a terminé la, c’est bon! — Non! t1Vous (R-1ap0) e ermine (T)! ‘MbI
3akoHunIH, Bee! — Het! D10 BHI sakonammt

(6) Mais la Terre n’est pas protégée. La tvie (R-21p0) yest pas protgee (T)!
‘Ho 3emus He 3amuiieHa. M cama JKU3Hb e sanpmera!

Psn aBTOpOB paccmMaTpuBarOT BBICKA3bIBAHUS CO CMEIICHHEM s/Ipa PEMbI Ha
noJijyieXkaliee Kak BhICKa3bIBAHUS C Y3KUM (DOKYCOM (B TOM CMBICIIE, YTO TPAHUIIBI
PEMATUYECKOTO fAJipa U PEMATHUYECKOTr0 KOMITIOHEHTa COBMAAAIOT), UTO SIBIISETCSA
CUTHAJIOM pPer se o MmapkupoBaHHOM xapaktepe KC takux Bbicka3biBanuu [11; 12;
13].

[Ipocoandeckoe BOIUIONICHUE MOJJICKAILECTO-spa peMbl 0OHAPY>KUBAET Ba-
PUATUBHOCTH, OOYCJIOBJIICHHYIO, TPEXKIE BCETo, MPUPOAON MOAJIekKanero (ak-
[IEHTOT€HHOE/HeaKIleHToreHHoe). OMHOCI0KHOE MECTOMMEHHOE TMOJyIeKallee
B CTaTyC€ PEMATHUYECKOIO SApa PEATU3YETCs MOCPEACTBOM PE3KO-BOCXOISLIETO
TOHA, UMEHHOE MOJIJIeXKAIEe XapaKTepU3yeTcs IIUPOKUM perepTyapoM TOHOB — OT
Hucxozsuero (70 %) no pesko-Bocxonsmiero (25 %) u BocXosie-HUCXOSIIETO
(5 %), s moaIeXkKaIero, MPeACTaBICHHOIO0 UMEHHOW Tpynmon (s KOTOporo,
OTMETHM, CTAaTyC SApa HE SBISIETCS YaCTOTHBIM), BBISBIIEH HCKIIOUUTEIHHO
HUCXOJSIIMN peMaTUYecKuid TOH, oTiauyarommiics B 80 % peanuzanuii paBHO-
MEPHBIM U3MEHEHHEM BBICOTHI I0JIOCA.

ITo mpocouueckoMy PUCYHKY TOHAJILHOTO KOHTYpPa BBICKA3bIBaHUS C SJIPOM
peMbl Ha mojjexaiieM Onuxe K o0lie-BepU(pUKATUBHBIM BBICKA3bIBAHUSIM, YEM
K MapkapoBaHHbIM KC ¢ KOHEYHOW JIOKaIM3alMENd PEMATUYECKOIO TOHA U HEKO-
HEYHOW JIOKaJIM3alMed Ha 3aBUCMMOM JJIeMEHTe ckazyemoro. CXxOoACTBO
MPOSIBIISIETCS] B HAJIMYMHU PE3KO-BOCXOASIIETO TOHA (HA MECTOUMEHHOM U UMEHHOM
MOJIJIeXKAIIEeM), a TAaKKe B 00Jiee HU3KUX PETUCTPOBBIX 3HAYCHUSIX TOHA. Tak, Hau-
aJ10 TaJIeHUsI HUCXOSIINX peMaTHYECKUX TOHOB TOJIbKO B 15 %—17 % npuxoaut-
Cs1 Ha BBICOKHI PErucTp, HAUOOJIBIIIYI0 YaCTOTHOCTh OOHAPYKUBAIOT TOHBI C Hava-
JIOM TIQJIEHUS B CPETHEBBICOKOM PETUCTPE.

Takum oOpa3om, ydacTue MPOCOIUU B BHIPAKEHUU MAPKHUPOBAHHOTO Xapak-
tepa KC o0ycioBiieHO JToKaIM3alue peMaTHYeCKOro sijpa U €ro CMHTaKCU4eCKOM
dynknuen. [Ipocogudeckne MpU3HAKKM TOHATBHOTO KOHTYpPAa OKa3bIBAIOTCS JIMOO
KJIFOYEBBIM MapKEepOM HAJIM4YUs 3HAUYCHUS albTEPHATHBBI/KOHTPACTa, MO3BOJISIO-
UM peajii3alyio ONMNO3ULINK HeUTpanbHas ~ MapkupoBaHHas KC (mpu koHeuHOU
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JOKaJIM3allid PEeMaTHYeCKOr0 TOHA M €ro CMEIICHUU Ha 3aBHCHMBIA JJICMEHT
CKa3yeMmoro), JTu00 HaXOASATCS BO B3aUMOJECHCTBUM C CHHTAaKCHCOM (B 0OIIeBepu-
(UKATUBHBIX BBICKA3bIBAHUSAX M TIPH JIOKAJTU3AIMH PEMATHYCCKOTO sjpa Ha
TMIOJIJICKAIIIEM ).
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